Werkblad: verdeel onderstaande teksten in: 
· Lectuur of literatuur?
· [image: ]Zakelijk of fictie?

(fragment uit De IJzerkoning, van Julie Kagawa )
De geest in de computer

Tien jaar geleden, op mijn zesde verjaardag, verdween mijn vader.
Nee, hij is niet gewoon vertrokken. Als iemand vertrekt denk je aan koffers en lege laden, aan verjaardagskaartjes die te laat aankomen met een briefje van tien erbij. Vertrekken zou de indruk wekken dat hij ongelukkig was met mam en mij, of dat hij ergens anders een nieuwe liefde had gevonden. Dat was allemaal niet het geval. Hij was ook niet dood, want dat zouden we hebben gehoord. Er was geen auto-ongeluk, geen lichaam, geen legertje agenten op de plek van een brute moord. Het gebeurde in alle rust.
[image: ]Op mijn zesde verjaardag nam mijn vader me mee naar het park, een van mijn favoriete plekjes. Het was een eenzaam parkje, ergens achteraf, met een trimbaan en een troebele groene vijver met dennenbomen eromheen. We stonden aan de rand van de vijver de eendjes te voeren toen ik de bel van een ijscokar hoorde op de parkeerplaats achter het heuveltje. Mijn vader lachte toen ik hem smeekte om een hoorntje, en nadat hij me wat geld had gegeven, mocht ik het karretje achterna rennen.
Dit jaar hangen er vier sokken bij de open haard...

Het hoofd van alleenstaand vader Chris staat totaal niet naar kerst. Toch zal hij er wel íets aan moeten doen, zijn twee kinderen rekenen er immers op. Maar waar haalt hij de tijd vandaan voor kerstinkopen? Dan arriveert de nieuwe gouvernante, Althea. Geen degelijke oude dame, zoals hij had gehoopt, maar een vrolijke jonge vrouw. Ze sluit de kinderen direct in haar hart en brengt het hele huis in kerststemming, inclusief hemzelf. Hoe maakt hij deze kerstengel duidelijk dat ze nooit meer weg mag vliegen?


[image: ]Kees ontstelde, zag mij aan, en bleef mij een ogenblik met strakke ogen aanzien; daarop vatte hij weer een mouw van mijn ooms zondagse rok en begon opnieuw te borstelen. Er liep een traan over zijn wangen. 
'Foei, Kees!' zie ik, 'dat moet niet wezen; ik zie waterlanders, dunkt me.' 
Keesje veegde zijn ogen met de mouw van zijn vest af en zei: 
''t is een schrale wind, meheer Hildebrand.' 
'Ei wat, Keesje,' zie ik, 'de wind is niemendal schraal. Maar daar schort iets aan, man! Heb je een courant verloren?' 
Keesje schudde het hoofd en ging hardnekkiger dan ooit aan het schuieren.
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Ip-Slorigines!

De vergenoegde tuinman.

Wys: Het vinnig straalen van de Zon.

‘Wie ooit zyn werk met vreugd verright,
Myn werk is myn behagen:

En schoon ik op rys met het licht
Ontglyden my de dagen.

Men houde mynen staat voor slegt;
Ik zie uit andere oogen

“tIs waar, 'k ben maar een Tuinmans knegt;
"k Heb aanzien noch vermogen.

Wat raakt my wat een ander praat?
Voor my, ik ben te vreden.

"k Moet werken; 'k ben ‘er toe in staat,
Gezond en frisch van leden.

Ip-10oriines!

Myn Vader was een schrander man,
Hy liet my alles leeren

Hoewel niet ryk, dat moest ‘er van.
Dus kreeg ik myn begeeren.

Hy liet my ook het kiezen vry:
Van 't geen ik wou beginnen;

En ik verkoos de Tuindery,
Om eens myn brood te winnen.

De Tuindery is regt myn zaak;

Dat durf ik my beroemen

"k Had, nog een jongen, reeds vermaak
In boomen, planten, bloemen.

Wat komt my 's Vaders zorg te pas!
Hy wist dat lezen, rekenen,
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Cultuur & Leven

Lawaaierige JSF komt in 2016 naar
Nederland

In 2016 komt er voor het eerst een JSF naar Nederland. Minister Jeanine Hennis-
Plasschaert (Defensie) heeft dat vandaag gezegd tijdens een bijeenkomst met
omwonenden van viiegbasis Volkel
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Ik of fictie?

[ap—
De vergenoegde tuinman.

Wys: Het vinnig straalen van de Zon.

‘Wie ooit zyn werk met vreugd verright,
Myn werk Is myn behagen.

En schoon ik op rys met het licht
Oniglyden my de dagen.

Men houde mynen staat voor slegt,
Ik zie uit andere oogen

"t1s waar, 'k ben maar een Tuinmans knegt;
'k Heb aanzien noch vermogen.

Wat raakt my wat een ander praat?
Voor my, ik ben te vreden.

“k Moet werken; 'k ben ‘er toe in staat,
Gezond en frisch van leden.

boet ik u zeggen dat de jonge Stern gekomen is. Het is
schynt viug en bekwaam, maar ik geloof dat hy
ertien jaar. 2yn uitzet s heel netjes. Ik heb hem aan 't
2ich te oefenen in den hollandschen styl. Ik ben
big orders van Ludwig Stern zullen komen. Marie zal
00 hem borduren.... voor den jongen Stern, meen ik.
an hebben achter 't net gevischt. Een fatsoenlyk
 niet, dat zeg k!
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/as heel gewoon in achttiende-eeuwse literatuur. Meestal scholden dichters op anderen, maar tijdens de
vielen ze elkaar aan. Ze ruzieden over de vraag welke kant de Nederlandse dichtkunst op moest. Oorzaak:

het snel veranderende literaire landschap. Proza, in de vorm van nieuwe genres als tijdschriften en romans, was een
re concurrent aan het worden. Moest niet ook de dichtkunst zich vernieuwen? En was het nog zinvol in het Latijn te

en dichten? Of moesten de 'poéten’

eratuur? De verwarring was groot.

Oorlog in de literaire wereld
e L e
met elkaar. In deze *Poétenstrijd’, een van de grootste literaire crises
e e e T e TS

Achftiende eeuw >>

‘onderwerp, staat bekend als de ‘Postenstrijd" of ‘Postencorlog’ en de dichter Poot

Rond 1700 was het volslagen normaal dat hoog opgeleide Nederlandse dichters in het
Latijn dichtten. In die taal konden ze internationaal meedoen en in het Nederlands
niet. Tegelijkertid leek het wat ouderwets om in een dode taal te blijven dichten ten
koste van de eigen taal en cultuur. De discussie die rond 1711 losbarstte over dit

beschreef hem in zijn gedicht ‘Postenstryt’als een venijnige burgeroorlog:

Het dichterdom is, afkerig van rust,
Op burgeroorlog belust.

De speren bewegen door elkander.

De een priemt met zijn scherpe pen
Op 't allerergst de ander.

Helaas, de vrede is ver te zoeken!

De postenstrijd werd uitgelokt door een buitenlander. Jean le Clerc, Zwitser en
redacteur van het in Nederland uitgegeven geleerdentijdschrift Bibliothéque.
universelle et historique, schreef in een recensie dat hij maar niet begreep waarom
dichter David van Hoogstraten nog altid in het Latijn schreef. Waarom kozen
Nederlanders niet gewoon voor hun eigen taal?

Een gewane jongen met cen
uitzonderljk dichttalent - portret van
Hubert Kornelisz Poot, geschilderd door
Thomas van der Wit en gegraveerd
door 3. Houbraken .

Van Hoogstraten reageerde wosst. Waar bemoeide die ‘Franse kabouter” zich mee?
Hoe haalde hij het in ziin hoofd om de 'verheven geesten van het gewest waarin hij
werd gevosd" te bekritiseren? De poetenoorlog was dasrmee een feit. Vrienden en
Ieerlingen van Le Clerc verdedigden diens standpunt door te stellen dat het ouderwets.
en snobistisch was om te dichten in het Latijn. Wie hart had voor zijn eigen taal en
cultuur zou in het Nederlands mosten schrijven om op die manier de taal te verrijken,
20als Vondel dat had gedaan in de zeventiende eeuw.

Hierop ging de strijd verder met de vraag of Vondel wel zon goed voorbeeld was. Bij
deze discussie waren geheel andere partijen betrokken. In kringen van het
aeleerdentijdschrift Journal itéraire (1713-1737), met Justus van Effen als.
belanarijk woordvoerder, geloofde men niet 2o in een terugkeer naar de pozie van
Vondel. Die vond men een beetje ouderwets. Veel meer bewondering had men voor de
moderne Franse literatuur, voor Frans-classicistische dichters als Corneille en Racine.
26 zouden de Nederlanders moeten dichten. Dat leverde weer reacties op waarin
Vondel werd verdedigd en de Franse lteratuur werd afgekraakt.

De strijd werd nooit beslecht. Iedereen dichtte gewoon door, in het Latiin, het
Nederlands, met Vondel of de Frans-classicisten als voorbeeld, terwijl iemand als Poot
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